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Аннотация. Данная статья посвящена критическому рассмотрению практик использования приемов 

креолизации в текстах нацистской прессы 1930-х гг. на этапе становления и утверждения тоталитарного режима 

в Третьем рейхе. Наряду с типошрифтами (комбинации готики, неоготики, антиквы, курсива) и 

паралингвистическими средствами это были разнообразные апробированные в «период борьбы» практики 

визуальной пропаганды, в частности плакатность в стиле «боевых листков», рисунки, карикатуры, а также 

приемы верстки и колористика. В качестве материала использован тандем двух старейших, разноформатных и 

отличавшихся своими установками центральных изданий нацисткой партии в газетном и в журнальном 

форматах: ежедневная газета «Völkischer Beobachter (VB)» и иллюстрированный журнал-еженедельник 

«Illustrierter Beochachter (IB)». На основе сочетания сравнительного контент-анализа двух этих 

репрезентативных источников с рассмотрением сопряженных с их версификацией в 1930-е гг. дискурсивных 

практик, актуальной языковой ситуации и установок конкретных акторов печатных медиа (авторы, 

иллюстраторы, редакторы, кураторы) реконструируются ключевые пропагандистские медиастратегии в прессе 

Третьего рейха. Использование лексико-семантического подхода при исследовании ключевых нацистских 

идеологем в периодике, связанных с базовой агрессивной медийной политикой нацизма 1930-х гг., 

прецедентных слоганов и номинаций (названия пресс-изданий) дополняет анализ данных источников, 

определяемых во многих своих чертах как мультимодальные. Выявлено, что первоначальная успешность 

нацисткой прессы в индоктринации общества Германии в 1933–1939 гг. на этапе становления и укрепления 

режима обеспечивалась синтезом в пропагандисткой массовой печати креолизации и поликодовости текстов. 
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Abstract. This article focuses on critical consideration of using creolization techniques in the nazi press texts of the 

1930s, at the time when the totalitarian regime in the Third reich was being established. Along with typographic fonts 

(combinations of gothic, neo-gothic, antiqua, italics) and paralinguistic means, these techniques included a variety of 

visual propaganda practices tested during the «period of struggle», in particular the «battle sheet» style of posters, 
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drawings, cartoons, as well as layout and coloring techniques. The source material is a tandem of the two oldest central 

publications of the Nazi Party in newspaper and magazine formats famouse for their attitudes: the daily newspaper 

«Völkischer Beobachter (VB)» and the illustrated weekly magazine «Illustrierter Beochachter (IB)». By combining a 

comparative content analysis of these two representative sources with examination of the discursive practices associated 

with their versioning in the 1930s, the current linguistic situation and the attitudes of particular print media actors 

(authors, illustrators, editors, curators), key propaganda media strategies in the press of the Third reich are 

reconstructed. The use of lexical-semantic approach in studying the key nazi ideologemes in periodicals related to the 

nazi basic aggressive media policy in the 1930s, the use of precedent slogans and nominations (names of press 

publications) complements the analysis of these sources, which are defined as multimodal. The author concludes that 

the initial success of the Nazi press in indoctrination of german society in 1933–1939 at the stage of establishing and 

strengthening the regime was ensured by the synthesis of creolization and polycode texts in the propagandistic mass 

press. 

Key words: The Third reich; propagandistic discourse; typographic fonts; the press; gothic; antiqua; visuality; 

ideologemes; creolization; polycode text 
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Введение  

Креолизация как процесс создания и функци-

онирования текстов, комбинирующих взаимодо-

полняемые вербальные (текстовые) и невербаль-

ные (визуальные) элементы, стала объектом мно-

гоаспектного изучения. Состоящий из единиц 

различных знаковых систем креолизованный 

текст, его комплексный «образ» – основное сред-

ство речевого воздействия и создания коммуни-

кативного «напряжения / ожидания» во многих 

дискурсах. Решающим результирующим факто-

ром являются параметры вербальной / невер-

бальной составляющих текстов, специфика, объ-

ем их сочетания. Вербально представленная ин-

формация влияет на сознание реципиента рацио-

нальным путём, а использование, например, па-

ралингвистических средств переводит восприя-

тие на уровень подсознания, изначально вызывая 

«доверие». Визуальный образ в тексте, его кос-

венная трансляция повышают восприятие, а кре-

ализованный текст реализует один из способов 

манипуляции сознанием его реципиента [Крео-

лизованные тексты, 2017, с. 5]. 

В истории немецкого языка анализ текстовой 

креолизации нередко проецируются на языковую 

ситуацию в Германии периода господства тота-

литарного нацистского режима [Дубинин, 2024, 

с. 133]. Исследователи подчеркивают близость 

«языка национал-социализма» к рекламе, эклек-

тику агрессивной стилистической прагматики в 

стратегии «одурманивания» массового сознания 

с использованием средств креолизации текстов 

[von Polenz, 1978, s. 164]. Принципами тотальной 

нацисткой пропаганды, проникавшей благодаря 

опоре на мощные визуально-эмоциональные по-

сылы во все сферы жизни, были простота, эмо-

циональность, размах, концентрация, доступ-

ность и повторяемость ее контента. 

Агрессивная визуальность и креолизация, 

взаимодействие текстов и изображений при пе-

редаче смыслов как ключевые элементы комму-

никации изначально присущи «дискурсам воз-

действия» и медиа Третьего рейха. Семиотика 

изображения помогала пропагандистам-

идеологам усилить эмоциональное давление на 

аудиторию, «адаптируя» сообщаемое для разных 

социумов. Креолизация текстов нацисткой прес-

сы делала их доступными, запоминающимися, 

эффективными в передаче «нужной» информа-

ции. Пропагандистское упрощение пресс-

контента для массового потребления имело це-

лью манипуляцию общественным мнением, а 

креолизация стала идеологическим маркером 

дизайна медиатекстов: это ассоциируемые с 

нацистской субкультурой/идеологией шрифты, 

изображения, цвета. 

Важное место в нацистcкой пропаганде и в 

индоктринации общества заняла графика. Это 

отразилось в заострении «графического спора: 

фрактура против антиквы», в объявлении фрак-

туры (готики) «народным письмом», позициони-

рование ее в образовательной системе и печати 

Третьего рейха [Дубинин, 2004, с. 135]. Языко-

вая политика как воплощение политического 

дискурса национал-социалистов не обрела с их 

приходом к власти в 1933 г. оригинальности как 

программа «языкового изменения», имея форси-

ровано эклектичный, провокативный и ситуа-

тивно «экзотический» характер. «Противостоя-

ние» готики и антиквы обозначилось еще в поли-

тике «онемечивания» в Германской империи на 
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рубеже ХХ века, но изначально графический ди-

зайн печати содействовал лишь нацисткой стра-

тегии «национал-пуризма» [von Polenz, 1998, 

s. 162; Филичева, 1992, с. 164]. 

В дальнейшем нацисты использовали типо-

графику как инструмент визуальной коммуника-

ции при формировании «идеологических посла-

ний». Шрифты выполняли в дискурсе пропаган-

ды Третьего рейха эстетико-идеологическую 

функцию, служа средством формирования образа 

власти, подчеркивая «германский дух», внедряя 

в массовое сознание нацистскую символику. Го-

тика противопоставлялась «космополитичным» 

антиквенным шрифтам как элемент тоталитарно-

го дизайна: ее монументальность и модификации 

должны были отражать связь с «германским 

прошлым» и милитаристскую эстетику. Это, 

например, созданный в 1934 г. массивный неого-

тический гротескный шрифт Tannenberg марки-

ровал дискурс агитации, контрастные цвета 

(красный, чёрный, белый) усиливали воздей-

ствие. Комбинация готики и современных шриф-

тов без засечек (гротески) подчёркивала связь 

традиции и «прогресса» режима [Дубинин, 2024, 

с. 139]. 

Целью данного исследования является крити-

ческий анализ стратегий и потенциала креолиза-

ции центральной нацистской прессы на примере 

крупнейших периодических изданий Национал-

социалисткой немецкой рабочей партии 

(НСНРП) (мы используем сокращение (аббреви-

атуру) перевода названия Национал-

социалисткой немецкой рабочей партии 

(Nationalsozialistische Deutsche Arbeiterpartei / 

NSDAP) как НСНРП вместо принятой трансли-

терации немецкой аббревиатуры НСДАП, обо-

значение «социалистский», а не «социалистиче-

ский» в отношении немецкого нацизма). 1933–

1939 гг., (становление нацисткой диктатуры и 

тоталитарного режима). Наглядно сравнение 

графического аппарата и средств креолизации 

нацисткой прессы, употребления готи-

ки/неоготики в заголовках, титулах, названиях, 

слоганах, лидах (аннотации, «шапки» статей  и 

новостей и др.), рубрикаторах и текстовой части 

центральной печати (газеты, журналы) Третьего 

рейха. Важен также учет идеологического кон-

текста, связанных с дискурсом нацисткой печати 

идеологем. 

Материал исследования – центральные изда-

ния 1930-х гг.: газета «Völkischer Beobachter» и 

журнал «Illustrierter Beochachter» как репрезен-

танты пропагандистского и квазиинформацион-

ного дискурсов прессы нацизма. 

Методы исследования в опоре на лингвокуль-

турный комментарий сочетали контент-анализ, 

рассмотрение дискурсивных практик в печатных 

медиа и лексико-семантический подход. 

Институциональность дискурса нацистской 

прессы 

Дискурс нацисткой прессы относится к ин-

ституциональному статусно-ориентированному 

типу с ярко выраженной акциональностью [Ми-

ры дискурса, 2015, с. 9]. Роль периодики в поли-

тике и пропаганде нацисты изначально считали 

ведущей, поэтому структуры, функционал, акто-

ры, информационная база СМИ подчинялись ап-

парату НСНРП и становящегося нацистского 

государcтва. Для контроля над печатными медиа 

и усиления их манипулятивного потенциала ис-

пользовались как апробированные ресурсы «пе-

риода борьбы», так и новые сценарии [Braun, 

2004]. 

С 1933 г. печатная (техническая) практика и 

профессиональная деятельность журналистов и 

редакторов подверглись «Gleichschaltung» 

(«унификация, приобщение, вовлечение»). Идео-

логему ввело в лексический узус нацизма рейхс-

министерство юстиции, заимствовав композит из 

терминосферы релейной электротехники с ис-

ходным значением «состыковывать» [VNS, 2007, 

s. 277]. Вовлечение в нацистское управление 

проецировалось на идеологию, политику, пропа-

ганду в медиа для создания самоконтролируемо-

го и лояльного к режиму, обезличенного обще-

ства, следующего указаниям правящей НСНРП. 

Прессу как носительницу «новых общественных 

задач» подвергли централизации, иерархизации 

и партийно-государственному контролю. 

Сверхконтроль прессы осуществлялся через 

профессиональные объединения. Имперский 

профсоюз прессы был подчинен возглавляемому 

Йозефом Геббельсом (шеф отдела пропаганды 

НСНРП, дублирующего эту деятельность) 

рейхсминистерству народного просвещения и 

пропаганды и его координационно-цензурному 

отделу, преобразованному в службу внутригосу-

дарственной прессы [ENS, 1997]. Одноименный 

отдел возник в созданной Геббельсом профорга-

низация творческих работников (Имперская па-

лата культуры). Ее президентами были куриро-

вавшие «унификацию» печати рейхсляйтеры: 

изначально Макс Аманн, директор центрального 

партиздательства «Franz-Eher-Verlag», затем его 
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заместитель Отто Дитрих, куратор по вопросам 

информации и связи с общественностью, шеф 

имперской пресс-службы, пресс-секретарь 

НСНРП, Гитлера и правительства. Аналогичный 

пост в ведомстве Геббельса занял обергруп-

пенфюрер и глава пресс-службы СА Вильгельм 

Вайс, шеф «Ассоциации немецкой прессы». 

Разветвленный надзор воплотился в создание 

отделов прессы и пропаганды в дочерних орга-

низациях НСНРП, структуры и контрольно-

исполнительная система которых подчинялись ее 

директивам. Установился сценарий ежедневных 

пресс-конференций / релизов при министерстве 

Геббельса – главного инструмента однопартий-

ного влияния. Практика «Tagesparole» («лозунг 

дня») предъявила требования к стилю текстов и 

заголовков, тематике передовиц, запрещая упо-

минать некоторые факты и определив концеп-

цию подачи информации. 

Вместо Journalist, Chefredakteur были узако-

нены обозначения Schriftleiter, Hauptschriftleiter с 

требованием их арийского происхождения: «но-

вые редакторы» вышли из подчинения изда-

тельств как государственные исполнители. Три-

умвират – имперские палаты прессы и культуры 

и министерство Геббельса как главная фигура 

политруководства контролировал прессу через 

«списки» редакторов. Переподготовку кадров 

обеспечила подведомственная Геббельсу «школа 

прессы». Журналистов обязали состоять в 

НСНРП, утвердив ротацию издательско-

редакторского корпуса, протекционизм для «ста-

рых бойцов» [VNS, 2007, s. 26]. 

Монополизация информационной базы Тре-

тьего рейха превратила прессу в инструктирую-

щую силу. По инициативе Дитриха возник орган 

внутренней пресс-службы НСНРП (RPS / 

Reichspressenstelle) – цензор, дававший инфор-

мационные установки редакциям партийной пе-

чати. Захватив информ-пространство печатных 

медиа, нацистская пресса прекратила сотрудни-

чество с гражданскими информ-агентствами в 

ориентации на «RPS», курировавшей ранее изда-

ния и пресс-службы парторганизаций. Прекрати-

ли существование независимые информа-

гентства, замененные подчиненным Геббельсу и 

отчасти Дитриху «DNB / Deutsches Nachrichten-

büro». Контроль прессы осуществляло и подраз-

деление высшего административно-

управленческого учреждения партаппарата – 

штаб зампредседателя НСНРП рейхсляйтера, 

рейхсминистра без портфеля Рудольфа Гесса, 

обеспечивая единое информ-пространство. 

Массированное партийно-государственное 

строительство укрепило перекрестный надзор 

нацистской печати. Некоторые рейхсляйтеры как 

высшие функционеры-руководители управлений 

и формирований НСНРП, контролируя прямо 

или косвенно прессу, иногда были рейхсмини-

страми и (со-)редакторами медиа. Посредником 

между прессой и ведомством Геббельса был 

начальник новостного отдела. Центральная, 

местная партийная и околопартийная пресса вы-

строились в иерархии подобно пирамиде НСНРП 

по территориальному принципу.  

В идеологическом воздействии на прессу 

Третьего рейха особое место занял рейхсляйтер 

Альфред Розенберг, влиятельнейший идеолог-

теоретик и пропагандист НСНРП, автор ключе-

вых понятий нацизма. Он был уполномоченным 

по контролю НСНРП за духовно-

мировоззренческим воспитанием (Beauftragter 

des Führers für die Überwachung der gesamten geis-

tigen und weltanschaulichen Schulung/Erziehung), 

создав ведомство с пресс-отделом и акцентируя 

работу по воспитанию нацистской элиты. 

Ключевая фигура управления прессой 

Аманн – президент Имперской палаты печати, 

председатель Немецкого союза издателей газет и 

его команда аккумулировали финансово-

управленческий ресурс. Журналисты и издатели 

обязывались вступать в выдававшую лицензии 

палату печати. В 1935 г. нацисты издавали 138 

газет и 205 региональных приложений тиражом 4 

млн. экземпляров (более 20 % общенемецких 

тиражей) [Штыркина, 2011, с. 43]. Партийные 

печатные СМИ юридически принадлежали цен-

тральному издательству «Eher-Verlag» Аманна, 

основателя «империи партпрессы», на которую 

приходись 80 % тиражей периодики. Собствен-

ностью выпускавшего около 40 единиц крупной 

периодики холдинга в 1937 г. были 54% газет. 

Технически львиную долю печати партийной 

периодики осуществляло книготорговое мега-

издательство «Buchgewerbehaus M. Müller & 

Sohn», с которой через «Eher Verlag» пресса 

НСНРП сотрудничала в 1920-е гг. Его глава 

Адольф Мюллер был дружен с Гитлером, моно-

польно печатая массовыми тиражами его «Mein 

Kampf». Благодаря нацистским заказам это 

предприятие стало спонсировавшим НСНРП ти-

пографским концерном. 

Превращение прессы в стратегии «созида-

тельной пропаганды» в объект политики «уни-

фикации» усилило позиции как ее ядра партиз-

даний, составлявших до 1933 г. менее 3 % тира-
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жей газет. «Kampfpresse» (боевая пресса) 

НСНРП 1920-х – начала 1930-х гг., служившая 

целям пропаганды, внутрипартийного информи-

рования и подготовки членов, обналичилась как 

государственная. Этот переход курировал Дит-

рих, используя параллельно акциям Геббельса 

установочные пресс-конференции. Партокруга 

(Gaue) повысили статус как государственно-

административные единицы, а гауляйтеры уси-

лили влияние в пропаганде и медиа. Почти по-

всеместные окружные газеты (Gau-Zeitungen) (40 

в 1938 г.), интегрируясь в окружных издатель-

ствах, объявляли себя новостными госизданиями 

(Staatsanzeiger). 

Мониторизация прессы приобрела в 1930-е гг. 

разнообразные формы. Организовывались «Не-

дели прессы» с участием членов СА, СС и до-

черних организаций НСНРП. Почтовое мини-

стерство обязали рекламировать и распростра-

нять национал-социалистскую прессу, его работ-

ников читать эти издания, а циркуляр МВД про-

ецировал это требование на всех госчиновников. 

Практика по устранению «скандальной прессы» 

означала чистку «недостойных» издательств, вы-

лившись в их огосударствление, запреты на про-

фессию и контроль содержания печати. 

Маркетинг нацисткой периодики наполнялся 

наряду с контрольными и пропагандистскими 

мероприятиями различными пиар-сценариями: 

«Недели национал-социалистической прессы», 

регулярные рекламные акции для широких масс. 

Интерактивные практики типа чтения газет 

вслух на собраниях СА и СС превратило тексты 

прессы в перформанс. В конце 1936 г. было объ-

явлено о завершении «унификации» медиа и о 

создании «gleichgeschaltete Presse». Цитаделью 

прессы НСНРП стал знаменитый «газетный 

квартал» столицы (Berliner Zeitungsviertel) 

[Штыркина, 2011, с. 47]. 

Нацисткая пресса: контент – визуальность – 

прецедентность 

Благодаря прессе нацисты семиотически 

«присвоили» ментальное пространство Герма-

нии, пропагандистски укрепив идеологическую 

гегемонию через систему значимых ценностей / 

объектов «культурного ландшафта» в воздей-

ствии на массовое сознание [Хлопов, 2021, 

с. 112]. С завершением «этапа борьбы» содержа-

ние, оформление, текстовая фактура нацисткой 

прессы упорядочились, отвечая задачам влияния 

в стратегии нацизации общества и стабилизации 

режима. Газеты и журналы Третьего рейха до-

полняли друг друга, обеспечивая целевое опера-

тивно-повседневное «информирование» широ-

ких масс, глубокое идеологическое давление на 

разные слои / группы населения через свою ана-

литику, особые нарративы, фальсификацию ин-

формации, детализацию нужных сведений. 

Ассоциативное единство контента нацисткой 

прессы формировалось с целью тотального про-

пагандистского влияния на читателей. Текстовой 

и визуальный элементы креализации активно и 

изобретательно использовались в дискурсе пе-

чатных медиа. Прессу отличало применением 

традиционных средств первичной (технической) 

креолизации текста: графика, шрифты, кегль, 

колористика, интервалы, разметка, издательский 

размер листа (октав, альбомный, книжный, ма-

лый форматы), гибридизация (элементы рекла-

мы, указатели и др.). Возник стандарт визуализа-

ции контрастного оформления печати в стиле 

плаката: броский заголовок (чаще в символике 

черно-красной гаммы), варьирование шрифта с 

доминированием готики (фрактуры), крупное 

экспрессивное выделение (обжирнение, петит, 

разрядка). 

Особую роль в печатных нацистских медиа 

играл заголовочный комплекс как монолитный 

«рекламный блок». Пресса НСНРП титульно 

маркировалась визуальным нацистским кодом – 

изображением партийного орла со свастикой, 

бывшим до 1936 года национальным гербом 

Третьего рейха до смены конфигурации на пра-

вый поворот головы государственного геральди-

ческого орла Hoheitszeichen («знак власти»). 

Символ ассоциировался с Hoheitsträger der 

NSDAP («носители властных прав от НСНРП») – 

субъектами государственно-партийного лидер-

ства: вождь партии, гауляйтеры, партруководи-

тели [VNS, 2007, s. 313]. Эти паратекстуальные 

символы включалось в дизайн нацистских газет 

для быстрой идентификации. 

Массивные заголовочные комплексы парт-

прессы с неграфическими элементами (орлы, 

венки, гирлянды, военная атрибутика, колонны, 

рамки) ассоциировались со штандартами подраз-

делений НСНРП. На титулах изображали «Кро-

вавое знамя» (Blutfahne), символ путча 1923 г., 

культовый атрибут власти и «движения», риту-

ально закрепившийся за СС [VNS, 2007, s. 113]. 

Используясь на парадах, партсъездах и церемо-

ниях «освящения флагов» организаций (Fahnen-

weihe), оно было прототипом государственного 

флага, штандартов организаций НСНРП, переко-

чевав в заголовки их прессы. 
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Вербальный контекст нацистской символики 

в прессе доминантно выражался различными ло-

зунгами согласно экстремисткой традиции 

«движения» [Ворошилова, 2016, с. 150]. Утвер-

дились «витринные» средства массовой визуали-

зации и маркетинга партпрессы (Ständer, Außen-

austellungen, Schau- / Zeitungsfenster, Kioske) и 

пресс-плакаты как анонсы выпусков. Подобно 

учебной печати используемая в подготовке про-

пагандистов и кадровиков НСНРП пресса 

оформлялась подшивками (Sammelmappen). 

В нацистской периодике 1933–1939 гг., не 

смотря на «монотонность» содержания, оформ-

ление согласно лабильной «политике шрифтов» 

не было однотипным: текст и графика сливались 

в единый пропагандистский нарратив. Стандар-

ты печати изменились: размер шрифта значи-

тельно увеличился, тексты «новой прессы» стали 

разнороднее, использовались цвета – в основном 

красный («партийный») и черный. В. Клемперер 

саркастически замечал, что «газетчики Третьего 

рейха <…> все более щедро употребляли все бо-

лее жирные заголовки и все чаще отбрасывая 

артикль перед выпячиваемыми существитель-

ными» [Клемперер, 1998, с. 128].  

Выпячивание в визуальной пропаганде фрак-

туры, превращение ее в нарочитый «графический 

маркер» нацизма играло регулирующую роль, 

влияя на восприятие текстов прессы. Но это 

нарушало баланс принципов, визуально-

рекламный эффект и потенциал типографики, 

которая позиционирует использование несколь-

ких шрифтов, графический дизайн для создания 

понятного восприятия, транслирования различ-

ных текстов и оптимизацию чтения. Эффект раз-

нообразия шрифтов в печати учитывался акто-

рами нацистского издательского дискурса. Наря-

ду с фрактурой с 1933–1934 гг. в оформлении 

прессы стала популярной псевдоготика, особен-

но в заголовках газет (Zeitungskopf) и рубрикато-

рах как стилизованный, «улучшенный» вариант 

традиционной фрактуры [Дубинин, 2024, с.134]. 

Индоктринальное однообразие содержания печа-

ти коррелировало с лабильной векторной поли-

тикой типошрифтов: доля фрактуры в печати в 

1930-е гг. не превысила 50–60 %, преобладая в 

прессе. Готика/неоготика использовались пока-

зательно, выделяясь петитом в сегментах текста 

(заголовок, рубрикатор, слоган) в стиле плакатов 

НСНРП 1920-х гг. 

Отражала ли типографика нацисткой прессы 

идеологический дискурс, или была дизайнерским 

приемом, эстетизацией визуальных предпочте-

ний лидеров режима и акторов медиа-дискурса? 

Особого визуального (художественного) нацио-

нал-социалистического стиля предметного фор-

мообразования не существовало. Эту «форму» 

определяла функция, в частности актуально-

политическая, привнося «нацистскую стилисти-

ку». Типографика как проекция этой «стилисти-

ки» в СМИ была арт-практикой в контексте 

нацизации, воплотив в идеологии НСНРП сим-

биоз консервативных идей и установок на «об-

новление» [VNS, 2007, s. 361]. 

Приближенная к плакатной печати типогра-

фика нацисткой прессы не была лишь средством 

текстового выделения. Графические особенности 

текстотипов в дискурсах Третьего рейха, отразив 

установки нацистов на «правильную графику», 

поиск «графического бренда» воплотили идеоло-

гические стратегии единого выразительного 

шрифтового оформления [Вульфф, 2003, с. 216–

218]. Как элемент креолизации текстов это соче-

талось с и ненормированным использованием 

традиционных графо-стилистических средств 

печати (параграфика): курсив, знаки препинания, 

факультативные кавычки, тире, инициалии, ка-

питализация и др. [Клемперер, 1998, c. 17]. 

Продвижение печатной готики вписывалось в 

антисемитскую политику режима, реализуемую в 

«этнических чистках» владельцев прессы, со-

трудников редакций, авторов, оформителей. В 

качестве акта антисемитской стигматизации Геб-

бельс в 1937 г. запретил «еврейским издатель-

ствам» использовать фрактуру в печати: антиква 

стала косвенным маркером «неарийскости» их 

продукции [Харькова, 2008, с. 72–73]. 

Шрифтовой дизайн нацистской прессы разно-

образился и рукописной готикой, разновидно-

стью «национального шрифта» Sütterlin-Schrift 

(шрифт Зюттерлина), ставшим с 1935 г. норма-

тивным почерком в школе. Этот формат курсива 

использовался визуально в 1930-е гг. в уличных 

надписях, рекламе, на обложках книг, открытках, 

в нацистских плакатах и прессе [Дубинин, 2024, 

с. 131]. В радикальных нацистских изданиях 

встречались также и неграфические символы – 

руны [Клемперер, 1998, с. 178]. 

Важную роль играла приверженность наци-

стов формату «Kampfblätter», таблоидов и мало-

форматной прессы. Эту продукцию отличала 

особая креолизация: обилие броских иллюстра-

ций, фотографий, рисунков, визуальный нарра-

тив (шаржи, карикатуры, комиксы). Часто эти 

«неправильные» по форме элементы доминиро-

вали над текстом по отводимой площади листа. 
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Семиотически это ассоциировалось с 

«Kampfzeit» («период борьбы») 1918–1933 гг., 

позиционированием нацизма как «Bewegung» 

(движение), героизацией прецедентных 

имен/образов. С 1933 г. стратегией стало про-

должение «Zeit der Kämpfer / Einsatzbereitschaft» 

(«время борцов/боеготовность»), оформления 

«Kampfgemeinschaft» («боевое сообщество») и 

«kämpferisch» («боевитый») – свойства нацио-

нал-социалиста в проекции и на читателей как 

приверженцев нацизма [VNS, 2007, s. 346]. 

В ранних партийных «боевых листках» упро-

щенный, клишированный журналистский стиль 

тяготел не к информативности, а к агитационной 

эмоциональности. В газетах НСНРП «военная, 

спортивная и деловая стилевые тенденции сли-

вались, придавая речи четкую лаконичность» 

[Клемперер, 1998, с. 128]. Количество слов на 

страницу снизилось, переключая долгое вдумчи-

вое чтение на быстрое. «Боевые листки» отличал 

малый объём статей (1000 символов), позволяя 

ознакомиться с ними за короткое время в техни-

ке «неглубокого чтения». «Боевитость» и имма-

нентная агитативность содержательно отрази-

лись в насыщении партпрессы цитатами, повто-

рами лозунгов / слоганов «периода борьбы», за-

креплявшимися на титульнике и насыщавшим 

передовицы. Текстовые и сопутствующие им ви-

зуальные элементы нарочито повторялись в 

пресс-изданиях, создавая ощущение единства и 

монолитности идеологии НСНРП.  

Названия и подзаголовки прессы как маркеры 

их контента, имея в нацисткой практике симво-

лическое значение, указывали на традицию, ха-

рактер, круг читателей (также потенциальных), 

чаще не выделяясь в оформлении от общего ди-

зайна. Они отличались от заголовков первой по-

лосы рисунком, размером шрифта, могли быть 

наборным в оформлении дизайнерски векторной 

графикой. Названия печатных нацистских медиа, 

заголовки / подзаголовки статей кодировали 

ключевые идеологемы и были рассчитаны на 

эмоциональный отклик, содержа яркие, мотиви-

рующие, иногда агрессивно-устрашающие фор-

мулировки. 

Верстка прессы – компоновка и оформление 

материалов, постраничное размещение текста, 

заголовков, изображений, рекламы с целью сде-

лать их удобными для чтения, визуально привле-

кательными, «информативными» также подверг-

лась «оптимизации». При доминировании пер-

вых полос, передовиц и тематического принципа 

усилилась роль заголовков, идеологическая 

иерархизация информации, насыщение прессы 

прецедентными текстами, комбинацией цитат 

лидеров режима. 

Ключевой в визуальном контенте нацисткой 

печати была пропагандистская функция изобра-

зительных компонентов. Карикатуры, комиксы, 

иллюстрации (в первую очередь антисемитские и 

политические), фотоматериалы и подписи уси-

ливали манипулятивный эффект через серий-

ность и многокадровость. Как средство полной 

креолизации текстов использовались инкорпори-

рованные элементы других семиотических си-

стем. Весомый иконический компонент закрепил 

в прессе Третьего Рейха ментальную медиа-

экспансию нацизма через тотальную символику. 

Главное издание НСНРП  
«Völkischer Beabachter» 

В обширном нацистском партийном пресс-
ландшафте Третьего рейха 1933–1939 гг. функци-
онировало около 20 крупных, разноформатных и 
многотиражных изданий, в основном газет. Это 
пресса, часто возникшая в 1920-е гг., функциони-
ровала как центральная, представляя сегменты 
иерархии властвующей НСНРП: партруководство 
(в 1938 г. 22 высших функционера), службы, под-
разделения, управления, формирования, союзы, 
дочерние организации, гауляйтерство. Агрессивно 
динамичный функционал партпрессы многократ-
но дублировался тотальным перекрестным кон-
тролем и идеологическим влиянием, характерны-
ми для нацистской партократии. 

Старейшее (с 1920 г.) и ведущее издание 
НСНРП, c 1933 г. правительственный орган еже-
дневная газета «Völkischer Beabachter (VB)» 
(Народный обозреватель) была политическим 
флагманом нацисткой госпропаганды. Это цен-
тральное издание – главный репрезентант поли-
тико-идеологического и культурного «ландшаф-
та» нацизма [Хлопов, 2021, с. 103].  

В связи с общепринятым переводом уточним 
ее название, которое в исследованиях встречает-
ся и как «Народный наблюдатель». Многознач-
ное прилагательное «völkisch» «народный, наци-
ональный (в шовинистском понимании)» имело в 
лексическом узусе нацизма значение «нацио-
нальный как расово, этнически идентичный» 
[DWDS]. Оно утвердилось как атрибутивная эт-
но-националистическая идеологема в выражени-
ях/слоганах типа völkische Weltanschaung; völki-
sches Zeitalter; völkischer Staat и др. Слово обра-
зовано в конце XIX в. от das Volk (народ) как эк-
вивалентное deutsch в качестве эмфатической 
этно-пуристической «альтернативы» national, 
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негативно оценивавшемуся политрадикалами 
[VNS, 2007, S. 642, 645]. 

Идеологема ассоциировалась с названием 
движения радикально-этнического национализма 
в Германии рубежа XX в. «Völkische Bewegung», 
под значительным влиянием которого формиро-
вался национал-социализм. Некоторые лидеры 
НСНРП вышли из его структур или были связа-
ны с его группировками (А. Розенберг, Р. Гесс и 
др.). Многие приверженцы движения с его ро-
спуском пополнили в конце 1920-х гг. ряды 
нацистской партии. Не случайно появление этого 
названия газеты в период нахождения ее в соб-
ственности существовавшего в рамках 
«Völkische Bewegung» политико-оккультного 
«Общества Туле» (1918–1920 гг.). C переходом 
«VB» к НСНРП в 1920 г. появилось как ее до-
определение «тавтологичное» «deutsсhvölkisch». 

Хотя нередкое в названиях немецкоязычной 
прессы ХХ в. «Beobachter» представлено в 
нейтральном значении, а формальным предше-
ственником «VB» был «Münchener Beobachter» 
(1887–1918 гг.), семантика атрибута в словосоче-
тании «völkischer Beabachter» актуализировала 
по ассоциации значение определяемого суще-
ствительного как «военный (боевой) наблюда-
тель» [DWDS]. Название «VB» позиционирова-
лось в ряду нацистских милитарных идеологем и 
номинаций (ср. единицы с Kampf-, или Deutsche 
Arbeitsfront, Alte Garde, Arbeitseinsatz, 
Ezeugungsschlacht, Volkssturm, politischer Soldat и 
др.) [VNS, 2007, s. 711–717]. 

В позиционировании «VB» нацисты, отталки-
ваясь от прямого значения названия газеты, при-
давали ей образ «народной», формирующей у 
читателя представления, которое приравнивало 
ее к «трибуне», консультанту, источнику необ-
ходимой для решения жизненно важных вопро-
сов информации. Как квази-средство коллектив-
ного общения «VB» генерировал массовые 
настроения, одновременно селективно информи-
руя о них. Его декларируемая «народность» спо-
собствовала определению общественных пози-
ций и изменению массового сознания [Тырыгин, 
2010, с. 198]. 

Автором и недолго издателем «VB» числился 
Гитлер. Газета выходила в «Eher Verlag» массо-
выми тиражами в Мюнхене (головной офис) и 
Берлине. С 1933 г. появились региональные тира-
жи (Nord- / Süddeutsche Ausgabe), а с 1938 г. изда-
ние в Вене. Ежедневник имел спецвыпуски, кото-
рые иногда распространялись бесплатно. «VB» 
содержал пресс-стенды (Aushang), что превраща-
ло его в элемент городской среды, усилив пуб-
личное воздействие. Газету были обязаны выпи-

сывать органы власти и члены НСНРП. В этом 
ведущем ежедневнике рейха публиковались офи-
циальные сообщения, госведомства, бюджетные 
предприятия размещали обнародуемую информа-
цию. Распространителями газеты и агитаторами 
подписки были штурмовики СА, СС-маны и во-
лонтеры («VB-Aktivisten»). 

Главным редактором в рассматриваемый пе-
риод был упомянутый Розенберг. «VB» был в 
центе внимания нацисткой верхушки и контроли-
рующих структур, хотя Розенберг уклонялся от 
коммерческих требований Аманна в сенсацион-
ности, отстаивая «содержательность». В 1938 г. 
редактором стал его заместитель, упомянутый 
Вайс. Он хотел улучшить инфо-контент газеты, 
инициировав ее распространение за рубежом, че-
му препятствовал Аманн [Dresler, 2019, s. 200]. 
«VB» стал самой многотиражной партийной и 
общенемецкой газетой: в 1939 г. ок. 900.000 экз., а 
к съездам НСНРП тираж достигал 1 млн. экз. 
[Тырыгин, 2010, с. 179]. 

«VB» как флагман и инкубатор нацистcкой 
прессы, визуализируясь  с 1921 г. как таблоид, 
имел подзаголовок: «Kampfblatt der 
nationalsozialistischen Bewegung Großdeutschlands» 
(Боевой листок национал-социалистического 
движения Великой Германии). Это подчеркивало 
верность формату партийной печати и экспансио-
нистским амбициям нацизма. Идеологема 
«Großdeutschland», восходя к националистической 
концепции 1850-х гг. «великогерманского реше-
ния» как объединения немецкоязычных народов в 
едином государстве – Германии, тематизирова-
лась в требованиях программы НСНРП. Она ис-
пользовалась на выборах и в масштабных страте-
гиях: «присоединение» Австрии, сегрега-
ция/депортация евреев, захват «жизненного про-
странства» и др. [VdNS, 2007, s. 287]. 

Вскоре заголовочный комплекс «VB» приоб-
рел более массивный формат. Над нацистским 
геральдическим символом (ранее лишь свастика) 
появился набранный готическим курсивом старый 
популистский предвыборный партлозунг «Freiheit 
und Brot!» (Свободы и хлеба!). «Свобода» подра-
зумевала освобождение от социально-
экономических проблем и угнетения Версальским 
договором, «хлеб» символизировал обещанные 
нацистами стабильность экономики и достаток. 
Лозунг был тематизирован в «Horst-Wessel-Lied» 
(песня Хорста Весселя), появившимся в 1929 г. 
марше СА, ставшим официальным гимном 
НСНРП и идеологемой как «unsterbliches 
Kamplied der Bewegung, erster und einziger Choral» 
(бессмертная боевая песня движения, первый и 
единственный хорал) [VNS, 2007, s. 314]. Исполь-
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зуясь в официальных акциях, песня де-факто была 
вторым национальным гимном вместе с «Deutsch-
landlied» (Песнь Германии). C 1933 г. этот преце-
дентный лозунг звучал и в нацистских «боевых 
песнях» (Kampflieder), в частности в припеве 
марша (Fahnenlied) гитлерюгенд как «молодого 
резерва партии». 

Парадоксально, что отойдя от традиции, «ру-
пор партии» к 1933 г. сменил на заголовочной па-
нели и колонтитуле шрифт названия. Вместо 
крупной плакатной фрактуры в названии (формат 
инициалий) и в части выходных данных появи-
лась антиква. Вероятно, что это было сделано, 
чтобы отличаться от других партизданий, или 
напоминать шрифт членского значка НСНРП. По 
другой версии, название «VB» изначально печа-
талось неоготикой – «сжатой фрактурой Бернгар-
да», популярной в оформлении плакатов и рекла-
мы. Ее автор – иллюстратор, графический дизай-
нер-шрифтовик, плакатист-новатор Люциан 
(Люсьен) Бернгард (псевдоним Эмиля Кана) внёс 
большой вклад в визуализацию милитаристской 
пропаганды в Первую мировую войну. Но после 
эмиграции в 1932 г. в США и дистанцирования от 
нацистского режима его объявили «чуждым евре-
ем», что обусловило запрет и замену шрифта в 
«VB» [Игнатова, 2007, с. 75]. 

Заголовочный комплекс «VB» в комбинации 
вариантов шрифтов напоминал формат рекламно-
го блока, что отличало так называемую «утрен-
нюю прессу». Текстовые блоки печатались тради-
ционной фрактурой, реже отмечены неоготика, 
вкрапления форматов антиквы (подписи, рубри-
каторы, заголовки, подзаголовки). Важные собы-
тийные заголовки, которые чаще размещались на 
ширину текстовых колонок («шапки»), выделя-
лись красным цветом. «VB» публиковал фрагмен-
ты примитивной нацистской беллетристики. Со-
временники отмечали, что близкий к разговорно-
му стиль газеты «въедался в плоть и кровь масс 
через отдельные словечки, обороты речи, кон-
струкции предложений, вдалбливаемые в толпу 
миллионными повторениями и поглощаемые ею 
механически и бессознательно» [Клемперер, 1998, 
с. 44]. 

Верстка имевшего объем 6–10 страниц «VB» 
при формате А 2 (44.5×54 см.) выполнялась в 6 
колонок калейдоскопично, с акцентом на креоли-
зацию текста и значительное число сегментов, 
характерное для крупноформатной центральной 
прессы. Воскресные выпуски имели спортивное 
приложение и вкладки (Beiblatt). Отдельно выхо-
дили двухстраничные спецвыпуски, посвященные 
важным темам и постановлениям. В этой самой 
журналистки «качественной» нацистской газете 

возросло использование рисунков, фотографий, 
карикатур, карт, инфографики, рекламно-
информационных вставок. Но редакция «VB» 
ориентировалась не на продажу рекламных мест, 
а на акцентирование крупных национальных ком-
паний и акций в стратегии создания передового 
имиджа Третьего рейха [Хлопов, 2021, с. 111]. 
Анонсировались другие нацистские медиа, в 
частности радио (NS-Funk), маркируя единство 
информационного поля режима. 

На страницах обильно креолизованного «VB» 
помещались разнообразные фотоматериалы. Их 
автором часто был личный фотограф и друг Гит-
лера Генрих Гофман (помета «Presse Hoffmann»). 
Он имел собственное издательство, был депута-
том рейхстага, получив звание профессора и ве-
сомые должности в управлении искусством Тре-
тьего рейха. 

Значимую роль играли пропагандистские ри-
сунки и карикатуры с антисемитским уклоном 
или на политических противников. Их автор Ганс 
Швайцер, друг и давний соратник Геббельса, ра-
ботал в структурах НСНРП и нацистских издани-
ях. Этот известный в Третьем рейхе художник-
график, плакатист, убежденный сторонник 
нацизма пользовался псевдонимом-мифонимом 
Mjölnir (боевой, сакральный молот-сокрушитель 
германского бога-громовержца Тора) в духе идео-
логии «арийско-германской расы». Метафориче-
ская этимология слова (др. сканд. *mjǫll «сияние, 
молния, молниеносец) ассоциируется с квази-
языческим нацистским культом, отраженном в 
«молниеподобном» руническом логотипе СС. 

Плакаты Швайцера были популярны на ше-
ствиях СА. Этот автор известных нацистских по-
стеров, почтовых знаков, геральдики Третьего 
рейха был номинирован Гитлером «Zeichner der 
Bewegung» (рисовальщик движения), получил 
звания профессора искусствоведения и обер-
фюрера СС, заняв ряд постов в культурно-
политической сфере режима, в частности предсе-
дателя Имперского комитета иллюстраторов 
прессы [ENS, 1997]. Рисунки и карикатуры ини-
циативного арт-пропагандиста НСНРП при их 
грубоватой простоте отличали динамизм, разно-
образие персонажей, широта тематики, экспрес-
сионистичность. Швайцер создал медийные сте-
реотипы «нордического героя» и «штурмовика 
СА». Рисунки обрамлялись готическим шрифтом 
подписями и слоганами, которые сочинял он сам. 

В рекламе «VB», обозначенного как «Die 
Zeitung des Führers», «Deine Zeitung», «Die Zeitung 
des großdeutschen Reichs», для привлечения мас-
сового читателя фрактура/неоготика сочетались с 
антиквой, уступая ей как маркеру объявлений. 
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Для маркетинга и верстки характерно размещение 
рекламы, анонсов, спортивных («Turn- und 
Sportbeobachter», «Schach-Beobachter»), биржевых 
новостей, обзоров событий на последних страни-
цах и в «подвале». 

С 1926 г. «VB» имел еженедельное приложе-
ние журнал «Illustrierter Beobachter (IB)» (Иллю-
стрированный наблюдатель), редактируемое с 
1932 г. нацистским литератором-публицистом 
Дитрихом Лодером. Публиковались его тематиче-
ские спецвыпуски, распространяемые за рубежом. 
По формату «IB» уступал «VB», оформляся в 
удобной для чтения версии (размер менее A 3: 
27,5×37 см.), приближаясь к стандарту новостных 
изданий. Журнал имел вариативный и больший 
чем «материнское издание» объем: 16–24 стр., а 
тематические спецвыпуски – около 60 стр. 

На титуле «IB» как популяризируемого, рас-
считанного на потребителей «журналов с картин-
ками» издания, о чем сигнализирует большая доля 
разнообразной рекламы, которая могла занимать 
целую страницу/ разворот, с 1933 г. исчез лозунг 
«VB». Примечательно, что название «IB» изна-
чально печаталось антиквой, а уменьшенная 
нацистская эмблема была смещена в левое поле 
на фоне крупной заставки. Рельефные инициа-
лии – логотип журнала и характерная для товар-
ных знаков виньетка с рукописной антиквой 
напоминали товарный рекламный блок. 

Заметную роль в креолизации журнала, назы-
ваемого в рекламе «Bilderzeitung», поскольку он 
имел размер более журнального с уменьшенной 
текстовой частью, играли крупные фотографии и 
коллажи, врезы, создавая в сочетании панорам-
ных и фронтальных снимков смысловое «притя-
жение» для читателя. Лицом издания были круп-
ноформатные пропагандистские фоторепортажи, 
иногда во всю площадь листа/разворота за автор-
ством упомянутого Гофмана, одного из создате-
лей «IB», где он имел больше простора чем в 
«VB». Его умелые фото-манипуляции (редактура, 
подборы фигур в нацисткой униформе, коллажи, 
постановочные динамичные снимки митингов и 
парадов) аккумулировали визуальный эффект, 
усиливая информационно-пропагандистские со-
общения. 

Отметим рисунки (иногда рекламные) и кари-
катуры. «IB» размещал рисунки, юмористические 
комиксы, карикатуры (с антисемитскими и поли-
тическими уничижительными мотивами) извест-
ного иллюстратора Эммериха Хубера. Он работал 
по заказам Геббельса, «VB» и нацистских изда-
ний. Его карикатуры, соединяя визуальную ги-
перболу с вербальным порицанием «персонажа», 
формировали готовность читателя к насилию. 

Политические и пропагандистские тексты, ре-
троспективы партсъездов, героизируемые нацист-
ские и милитаристские образы в крупном формате 
умело иллюстрировал в «IB» и другой известный 
и почитаемый в Третьем рейхе художник-график, 
плакатист Эмиль Эбер (псевдоним «Elk», англ. 
лось) (1892–1941). На страницах «IB» он имено-
вался «unser Sonderzeichner». Этот активист фрай-
коров, ветеран нацистского движения и СА, полу-
чивший от приобретшего его картины для интерь-
ера рейхсканцелярии Гитлера звание профессора, 
сотрудничал с «VB» и другими нацистскими из-
даниями. 

Верстку «IB» отличали нетипичная для сба-
лансированного контента и формата большинства 
журналов аляповатая пестрота, контрасты, свобо-
да макетирования в несколько колонок. Типогра-
фический дизайн был разнообразнее и декоратив-
нее чем в «VB». Тексты «IB» различных жанров, 
более характерные для популярной прессы, были 
в основном малоформатные (политические, ин-
формативные, полемические, познавательные, 
реже поэтические, юмористические). Они и ко-
лонтитул, подписи с комментариями чаще выпол-
нены фрактурой/псевдоготикой [Dussel, 2019, 
s. 118]. Слоганы, рубрики, микротексты, названия 
статей иногда даны антиквой, зюттерлином. 

«Картинный» и пестрый в оформлении «IB» 
как дочернее издание не снижал идеологического 
и политического потенциала, заложенного тек-
стовым форматом «VB». Этот образец визуальной 
нацисткой пропаганды высоко ценили лидеры 
режима при формировании общественного мне-
ния. 

Заключение 

Нацистскую прессу 1930-х гг. и ее тексты 
можно считать мультимодальными, сочетающими 
для усиления пропагандистского воздействия раз-
ные семиотические «режимы» (вербальный, визу-
альный, пространственный). «Нужные» смыслы 
создавались взаимодействием знаковых систем 
(тексты, изображения, верстка, символы), обеспе-
чивая быстрое узнавание идеологического посы-
ла. Пространственное транслирование пресс-
контента (коллективное чтение, стенды, цитатное 
плакатирование) усиливало эффект тотальности. 
Работая на дезинформацию, эмоциональную ма-
нипуляцию, агитацию партпресса в сочетании 
поликодовости (включение разных семиотические 
кодов: вербального, визуального, аудиального) и 
креолизации (взаимодействие вербального / не-
вербального компонентов, создающее единый 
смысл, который не передавался полно лишь од-
ним из них) была эффективным синергетическим 



Верхневолжский филологический вестник – 2025 – № 2 (41) 

С. И. Дубинин 198 

средством в пропагандистском дискурсе тотали-
тарного режима 1930-х гг. 

Тандем «VB» и «IB» – двух главных массме-
дийных продуктов НСНРП, контент которых за-
кладывался в «период борьбы», их поликодовые 
тексты, обеспечивал действенный пропагандист-
ский потенциал печатной нацистской периодики, 
обналичиваясь в комбинации «шрифтовой поли-
тики» и идеологической визуализации режима. 
Поликодовые тексты были здесь не просто уме-
лым техническим «приемом разнообразия», но 
частью семиотической системы: типошрифты и 
прецедентные изображения работали на индок-
тринацию. Оба издания сокращали свое текстовое 
пространство для усиления пропагандистского 
потенциала через визуальность, учитывая через 
маркетингвые стратегии настроения, потребности 
своей широкой аудитории. 

Форматы визуализации обеспечили пропаган-
дистскую успешность нацистской прессы в крат-
косрочной стратегии 1930-х гг., но в долгосроч-
ной перспективе (начало нацистской военной 
агрессии, эскалация геноцида, кризис доверия к 
тоталитаризму) они не гарантировали её эффек-
тивность, гибкость, что способствовало росту не-
доверия, «читательской усталости», скепсиса, от-
мечаемых современниками [Клемперер, 1998, 
с. 10]. 
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